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MAN H. kösv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetleofll 
beküldött kéciratok nem vétet'

nek figyelembe.
Kéziratok viasz» neuj 

adatnak.

Az al-Duna őre.
(K.) Ha csak tizenkét érvel is pillan­

tunk vissza hazánk rövid politikai múltjára, 
csodálkoznunk kell, mily változáson mentek 
azóta keresztül azok, a kik akkor büszkén han­
goztatták, a parlament baloldalán foglalva 
helyet, hogy »az 1867-ki kiegyezés­
ben foglalt kicsiny és szócska 
azért kerül Magyarországnak 
majd harmincz millió forintjá­
ba évente, hogy Magyaror­
szág, mint önálló, független 
állam említ tessék fel s nem 
Ausztria Magyarország ciimmel il­
lettessék, mert ók azt soha e 1- 
ös merni nem fogják« ...

És most olvassa meg bárki a »Nem­
zet« április 14-ki vezórczikkét s olvassa 
meg abban szórni szóra, hogy hirdetik nagy 
kérkedve, miszerint a Balkán-félszigeten 
»Ausztria-Magyarországé« a döntő szó! M a 
gyarországé igen, de nem Ausz 
triáé, mely állam összalkotásának belseje 
maga is oly heterogen zagyvalékból van 
össze-rissza ragasztva, hogy ezt a már csak 
is az élesre fent szuronyok félelme tartja 
össze! Soha sem fog az valósulni, hogy 
Ausztria van hivatva a Balkán-félsziget la­
kóit a czivilizáczió útjára vezetni, mert ez 
minden szubvenczionált igaztalanság daczára 
— megfordítva áll évszázadok óta és pedig 
úgy, hogy a Balkán félszigeten a döntő szó 
csak is a magyarok Szent-István koronájá­
val felkent magyar királyáé es vele együtt a 
magyar nemzeté is ; ez ország fennállhatá- 
sának is alapföltétele az, hogy mint köz­
vetlen szomszéd: mi legyünk a Balkán- 
félszigetnek és a Bosporus kapuinak őrei! 
Hiszen nem Ausztria tartja markában az 
al-dunai révpart kulcsait, hanem a magyar 
nemzet és annak királya; tehát ebből any- 
nyi igaz csak, hogy a jövő nagy problémái, 
melyek mint Damokles kardja függnek a 
Balkán-félsziget felett s a bonyodalom meg­
oldásának harczaiban az oroszlán rész a 
magyar király bölcsességének és a magyar 
nemzeti bátorságnak van gondviselésszerü- 
leg fenntartva! Ebben téved a »Nemzet« 
czikkirója, midőn egy nevezetes magyar 
költő, de igen kis hazafi palástja alatt meg­
lapulva, oly gondatlanul adná fel állami 
jogaink nem csekély részét!

Tudjuk igen jól, de tudni kell azt 
magának a korona-örökösnek is, hogy azon 
a helyen, hova 6 most indult »tapasztala­
tokat szerezni«, ott csak is mint M a g y ar- 
ország leendő apostoli kirá- 
1 y a tanulhat valamit, agy azon népnek, mint 
Magyarországnak érdekében! Kár volt tehá\ 
világgá bocsátani azt az osztr.-magyar monar­
ches czikket, kár volt épen annak a lapjá­
ban, a ki csak 12 évvel ezelőtt is any- 
nyira feljajdult a magyar or­
szággyűlésen épen a közös czim 
ellen! Be hát az idők változnak és ben- 
nök változunk magunk is!

Miért nem irt igy a »Nemzet«, még 
mint »Hon«, 1877-ben 1 Akkor volt it, 
annak az ideje, akkor játszotta kezébe a 
szerencse istennője úgy a magyar király­
nak, mint Ausztriának is a kedvező vá­
lasztást, úgy, miként nem fogja soha 
többé! Akkor kellett volna figyelmez­
tetni a koronát és az országot, noha ez 
utólsóra nem volt szükség, mert a józan 
eszü magyar nép ösztönszerüleg 
óhajtotta az akkori alkalom megragadását 
s már akkor felösmeré a jövőre messze ki­
ható áldást és kárhozatot! Az alkalmat el 
szalasztottak. Mondjak meg, legalább most, 
az utrakelt koronaherczegnek, hogy jól meg 
szemléljen hát mindent, lássa be azt, hogy 
mindaz, a mi ott reá teendőképen vár, 
csak is Magyarország királya oldhatja meg 
sikeresen és tartósan, mert csak ez. a való, 
wem pedig az osztrák monarchia üres 
czim ft !

— Országgyűlés. A húsvéti szünidők y 
után a képviselőhöz tegnap tartotta első ülé- . 
sét. A ház kapuján ki volt szögezve a felírás, f 
hogy „a karzatokra minden jegy elfogyott“, de 
e kijelentés daczára a karzatok üresek vol- j 
tak. ügy látszik valami demonstrácziótól fél- r 
tek s azért nem adták ki a karzati jegyeket. j 
A ház padjai is harmadrészben teltek meg, a i 
tárgyalás alatt levő ipartörvényjavaslatra csak 
kevesen figyeltek, a legnagyobb rész a házban 
és a folyosókon, a képviselőválasztások esé­
lyeiről konverzált Az iparjavaslat feletti vita 
pedig általában pedig elég érdekes volt s a 
vita folyamában sok oly kérdés pendittetett 
meg, melyek a legkiválóbb mérvben megér­
demlik a közfigyelmet. Ilyen a többi közt a 
vasárnapi munaszünet kérdése, mely nagy- 
érdekű vitára szolgáltatott alkalmat. — 
Mielőtt azonban a ház e vitába kezdett, igen 
kínos jeleneten kellett átesnie. 
Az ipartörvényjavaslat 61-dik czikkelyénél 
ugyanis Polcnyi azt inditványozá, hogy az 
írásbeli szerződés, melylyel a tanoncz az ipar 
társulatoknál felvétetik, bélyegmentes legyen. 
Ezen indítványt az egész ellenzék pártolta, a 
kormánypárt leszavazta. És a kormány­
párttal szavazott, az iparosok 
ellen gr. Zichy Jenő „ipargróf“ 
is, kinek e szavazata az egész 
házban kínos feltűnést keltett.

A 62. §-nál Irányi Dániel a vasárnapi 
munkaszünet iránt határozati javaslatban tör­
vényjavaslat beadására kívánta utasítani a kor­
mányt s a ház e határozati javaslatot, hosz 
szabb és érdekes eszmecsere után, melyben 
Széchenyi és Tisza miniszterek, továbbá Appo- 
nyi, Csernátony és Göndöcs vettek részt, elfo­
gadta. A miniszterek nem ellenezték Irányi ja­
vaslatát, de ráutaltak a tömérdek gyakorlati 
nehézségekre, melyek ilyen törvény megal­
kotását nehezítik. Csernátony egyebek közt 
már azon irány és szellem miatt sem fogadta 
el Irányi hat javaslatát, mely mondja nálunk 
lábra kezd kapni. Szóló inkább „henyéiés-szü 
netelési" törvényt szeretne alkotni. A tárgya 
lás ma a 65. §-ig haladt s a szakaszok válto­
zatlanul fogadtattak el. Végül Tisza Kálmán 
adta meg röviden a választ, a magyar marha 
bevitelt illető osztrák rendelet tárgyában hozzá 
intézett interpellátiókra. A miniszterelnök utalt 
arra, hogy az alsó-ausztriai helytartó ismere­
tes rendelete hatályon kívül helyeztetett. (!!) 
Úgy a ház, mint az interpellálók tudomásul 
vették a véglegles választ.

és áldozatainak gyümölcseit Ausztria-Magyar- 
országnak van joga propagandát csinálni, tö­
lünk elvitatják e jogot. Ausztria Magyarország 
mindig békés háborút folytat s többet ér el, 
mint más valódi, fegyveres háborúval. Bella 
gerant alii, tu felix Ausztria. . . Az oroszok 
soha sem akarják belátni, hogy kis eszközök­
kel sokat lehet elérni, csak tudni kell, miként!

— Pártélet. N a g y-S z a . on ta függet­
lenségi párt Orbán Balázs ajánlatára L u- 
k á c s Gyulát léptette fel jelöltől. Kősze­
gen Zichy Herman gróf pártunk jelöltje. 
Makó város képviseld jelöltje J u s t h Gyula. 
A szatmármegyei 48-as függetlenségi 
párt tagjait van szerencsém tisztelettel kérni, 
miszerint a folyó év május 5-én esteli 7 óra­
kor Nag y-K ár. 1 y b a n a kaszinó helyi­
ségében tartandó pártértekezleten minél szá­
mosabban megjelenni szíveskedjenek, annyival 
is inkább, mert ez alkalommal a képviselővá 
lasztásokra vonatkozó teendők is tanácskozás 
tárgyát képezendik. Budapest, 1884. ápr. 1 
Izsák Dezső pártelnök. ________________

— A pozsonyi marhavásár tegnap nyílt 
meg. Délelőtt tiz órakor az egész óriás tö­
meg a vásári épület erkélye alá gyűlt össze. 
A polgármester beszede után, a bécsi mészá­
rostársulat elnöke, Nagelschmied szólalt fel. 
— A tisztes ősz polgáraiak beszéde mély ha­
tást tett s szókimondó bátorsága általános föl- 
tünést, tetszést s végül zajos éljenzést idézett 
elő. Beszédét a főispán végszavai követték. A 
főispán beszédébnek teljes üzleti szabadságot 
biztosított a bécsiknek és szavai kitünően ha­
tottak az idegenekre. A hangulat általában 
igen emelkedett és különösen a bécsiek bíznak 
föltétlenül a vásár teljes sikerében. Az üzlet 
a kővetkező volt : eladásra kiállittatatott ma­
gyar fajú ökör 949, tehén 4, bika 12, német 
fajú ökör 162, gaíicziai 30, összesen 1157, 
hízott és számos sovány marha. Ez a szám 
annál jelentékenyebb, mert a mai bécsi vá­
sárra csak 1700 hízott marha hajtatott fel és 
mert az első minőségű marha mind itt van. 
Délután három órakor a bécsi mészárosok, a 
hizlalók, az ügynökök és a magyar szeszter­
melők egyletének közbejöttével értekezletet 
tartanak a vásári szokványok megállapítása 
czéljából. Egyébiránt az első rangú bécsi mé 
szárosok, a íegtősgyökeresebb ottani polgárok 
mind ott vannak.

datosan és tervszerüleg, mert kiakarja benne 
irtani a független magyar értelmüségét, mert 
nem tűrheti, hogy az az osztály, melynek hi­
vatása a jogok védelme, erős és hatalmas le­
gyen oly kormány uralma alatt, melynek egész 
léte a jogok folytonos feladásában és megha­
misításában áll.

És éppen ezért a magyar ügyvédi karra 
a közelgő választások alatt nemes és nagy fel­
adat várakozik. A magyar ügyvédi kar becsü­
lete követeli meg, hogy mint egy ember száll­
jon sikra és mutassa meg, hogy az a taktika, 
mely egész társadalmi osztály mesterséges 
koldusbotra juttatását tűzte ki czélul, a ma­
gyar ügyvédi karral szemben eltévesztette 
hatását.

Az a kormánypárti rendszer, mely a po­
litikai és különösen az igazságügyi törvénvho- 
zás terén az utolsó évtized alatt békóba vert 
minden szabad és önálló erőt, a magyar ügy­
védek helyét az ellenzék soraiban jelöli ki, s 
a jogvédelem hivatásszerű képviselői legneme- 

: sebb feladatukat teljesitik, midőn az ország 
sorsa feletti szavazásnál, az urnák előtt, meg­
buktatni igyekeznek azt a kormányt, mely le­
rombolta ez országban a jog oltárát és helyébe 
a hatalomnak érdeken és önzésen nyugvó bál­
ványát állította fel.

Abban a kormánypárti táborban, mely a 
hatalomért feláldozza a jogot, a magyar ügy­
védnek helye nem lehet.

— Kossuth Lajosnál. Korchmáros Jenő 
magánzó és Bajza István adófelügyelőségi fo­
galmazó, a szombathelyi fiatalság két tagja a 
húsvéti ünnepek alatt rövid körutat tettek 
Olaszországban. Turinba érkezve, felhasználták 
az alkalmat s tisztelegtek nagy hazánkfia 
Kossuth Lajosnál. Kossuth igen szívesen fo­
gadta fiatal honfitársainkat s hosszasabban el- 
beszé getett velük. A megjegyzésre, hogy igen 
jó színben van, a nagyhazafi mélabus hangon 
válaszolt: „Igaz, hogy jó egészségnek örven- 
dek, de az aggság terheit éizem. A munka 
már nehezemre esik, sétáim sem a régiek 
többé. Azelőtt eljártam az Alpesek közzé is 
botanizálni, minearlogiai tanulmányokat tenni, 
de már csak rövid sétákat tehetek Turin kör­
nyékén. Es azonfelül csalódnék aki azt hinné, 
hogy én Turinban úgy élek mint más turini 
polgár. Nem. Elzárkóztam a nagy világtól, re­
mete élet az enyém. Hónapok telnek el, hogy 
az utczán járva meg sem emelem kalapomat. 
Engem sem ismer senki, én sem ismerek sen­
kit, nincs kit köszöntenem, nincs a ki kőszönt- 
8Ö11.“ Végre megköszönte fiatal vendégeinek, 
hogy meglátogatták s biztosította ókét, hogy 
mindig szívesen veszi, ha honfitársai magányá­
ban felkeresik, amint érdekli minden a mi ha­
zájában történik. Ezután kezet fogva vendégei­
vel búcsúzott el tőlük. Kossuth viruló egész­
ségnek örvend s csengő hangja, egyenes test­
tartása szinte ellene mondanak gaíambösz ha­
jának és szakállának. Senki sem mondaná őt 
látva, hogy 89 éven túl van.

— A trónörökös párt Konstantinápolyban 
elhalmozzák a tőrön vendégszeretet, legpa- 
zarabb nyilvánulásaival. Hogy az orosz sajtó a 
legnagyobb féltékenységgel nézi monarchiánk 
minden lépését a délszláv területen s igy a 
trónörökös útja is élénk megbeszélés tárgyát 
képezi lapjaiban, annak példájául álljon itt 
egy moszkvai lap czikke: A trónörökös útja 
nagy politikai fontossággal bir, a Dunaállamok 
népei ösztönszerüleg érzik e fontosságot. 
Austria-Magyarország tüntető fény nyel ,fog 
Belgrádban fogadtatni s hasonló fogadtatásra 
számit Bulgáriában és Romániá­
ban is. Ha tekintjük Austria-Magyarország 
folytonos, de biztos előnyomulását 
délen úgy tűnik föl, mintha Oroszország csak 
azért küzdött volna nagy áldozatokkal a szlá­
vok szabadsága érdekében, hogy azután má-

c sok nyugodtan zsebre rakhassák munkájának

Tisza és az ügyvédi kar.
Nincs társadalmi osztály hazánkban, — 

irja a „P. N.“ múlt szombati számában — 
mely oly szomorú jeleit mutatná a hanyatlás­
nak! mint az ügyvédi kar. E hanyatlással, mint 
ez természetes is, karöltve jár a jogéletnek 
rohamos sülyedése, melynek egyik leghatályo­
sabb tényezőjét az ügyvédi testület képezi.

És ha kutatjuk azon okokat, melyek ezen 
helyzetet előidézték, azt fogjuk tapasztalni, 
hogy az nem csupán úgy Ítélendő meg, mint 
kiegészítő része és következménye azon alta­
lános sülyedésnek. mely a köz- és magánélet 
minden terén mutatkozik. A közszeílem hanyat­
lása. a folyton terjedő elszegényedés, a jogér­
zet, általános megrendülése, az igazságnak ka 
pitulácziója a hatalom előtt, melyet mindenütt 
tapasztalunk, kétségtelenül sokban hozzájárul­
tak a magyar ügyvédi kar mai állapotának 
előidézéséhez

A kormány, melynek egyik legelső teen­
dője volt a Deák-párti törvényhozás által teljes 
függetlenséggel felruházott bírákat kormányhi­
vatalnokokká degradálni, mely még a választott 
tisztviselők legnagyobb részét is saját önké­
nyének puszta eszközeivé tudta tenni : az a 
kormány nem tűrhetett meg az ország társa 
dalmában független és erőteljes testületi szel­
lemtől áthatott ügyvédi kart.

A nagy zsarnokok példája mindig kiváló 
vonzerővel szokott bírni az apró zsarnokok 
előtt. A hatalom, mely önkényre támaszkodik 
és meghamisítja a jogot, mindenütt első sor­
ban az ügyvédi kar testületi életét és erköl­
csi befolyását iyarkodott tönkre tenni. Czélja 
nem is volt egyéb a kormánynak mint aláásni 
az ügyvédi kar társadalmi és erkölcsi állását, 
fokozatosan megvonni attól törvényhozási in­
tézkedések által a megélhetésnek lehetőségét 
és teremteni abból egy összetartásra többe 
nem képes, szocziáiis és korporativ szerveze­
tében dekomponált értelmi proietáriatust, 
melynek azután nem is kell kivágni nyelvét, 
hog., szava többé sulylyal és jelentőséggel ne 
bírjon.

az egyeseknek és a kamráknak felszóla­
lásai, előterjesztései, panaszai süket fülekre 
találtak. Sőt minden ilyen nyilvánulása az 
ügyvédi testület életének egy újabb sértő tör 
vénybozási intézkedésre szolgáltatott, alkalmat, 
mintha csak azt mondták volna: Még mindig 
mozog, még egy ütést rája 1

Ki lehet ma még kétségben az iránt, 
hogy az a korm., mely ez ország ügyeit vezeti, 
a magyar ügyvédi kar létezése ellen tör, tu-

KARCZOLATOK.
(A tojás bölcsessége. — Mi a tanulság ? — A forró 
gesztenye. — Még egy vásár. Furcsa ! — A vasárnap.

Még a román tanulók is! a magyar kir. 
tud. egyetem román tanulói! hogy ok — aszon- 
gya — csatlakoznak a nagyszebeni túlzók pro- 
grammjához!

Hát az uraknak nem kell magyar állam­
eszme? De vájjon kell-e a magyar állami ösz­
töndíj? Ne méltóztatnának inkább tanulmá- 
uyozniVirchov, a hírneves német tudósnak azt a 
felolvasását, a melyben a románokat a római 
fegyeucz-gyarmatok lakóitól származtatja?

Aa igaz, hogy Magyarországon szabad 
a románs igy talán amaz ókori jelleg ütötte ki 
magát ismét, a midőn e szabad állam ellen 
törnek ?

Hát a budapesti professor urak mit szó­
lanák ehhez a fellépéshez ? Nem jobb lenne, 
ha :„A Ima mater“ helyett „C a n i s 
t o t a mater‘-t imának a bizonyítvá­
nyaikba?

Bizony bizony megérjük még, hogy a tojás
tanítja a tyúkot 1 *

Ausztriával van marha-viszályunk szeszadó­
viszályunk, vasúti viszályunk . . .

Milyen vakmerők a Lajthántul épen a 
közgazdasági kiegyezés lejáró napja előtt!

És mi ne tanulnánk belőle ?

A „P. N.“ szemrehányást tesz a függet­
lenségi pártnak, a miért lapunkban is közlött 
kiáltványa nem ajánlja a mérsékelt ellenzőkkel 
való főitétien szövetkezést.

Mert úgymond, a függetlenségi párt fel­
adata lenne a mérsékelt ellenzékkel együtt 
hágni a kormány nyakára 1

Vagy — más szóval — beállani gesztenyés­
kofának, aki számunkra kaparj ki a sült geszte­
nyét 1 Rossz kormányra egy kevésbbé rossz — 
még nem jelenti az absolut jót 1

Vámterület — külön hadsereg . . . Ezen a
két ponton szabad egyesülni.

*

Meg volt a nagy vásár. Baromvásár, ökör­
vásár, sertés-vásár. . . .

Ezután jön majd a . . . lólekvásár.
*

— Furcsa! (mondá magában bizonyos 
miniszterelnök, mikor a honti itatás-etetés miatt 
interpellálták,) a Beöthy Aldzsim en­
gem minden délben itat még 
pedig rogyásig és azért mégis 

szavaz mellettem ésnem én 
ö mellette! *

Csernátony a vasárnapi munkaszttnet he­
lyett inkább henyélés i-szünetet akarna 
behozni. A zsidóknaknak van szombatjuk, 
a melyen pihennek és mégis gyarapodnak. És 
aztán a vasárnapi munkaszünet megint a zsidót 
fogná el a keresettől Egyszóval — mondja Cser- 
nátouyi — vasárnap is [bankót. . . akarjuk 
mondani pénzt kell csinálni 1 GUI Balázs.



JÜEJöltifiUZiJCjn.

Hajdumegye kőutai és Debreczen.
A „Hajdumegye“ ez. lap hosszabb czikk- 

ben foglalkozván Hajdumegye közutainak ki 
kövezésével, czikkének egy részletében a kö­
vetkezőket mondja:

„De ha mégis megtörténnék azon nem re­
mélt eset, hogy Debreczen Hajdumegye kíván­
ságát csak a pusztában elhangzó szónak te­
kintené, szóval nem tenne semmit sem a köz­
utak kiköveztetése tekintetében; akkor vegye 
kezébe a megye a „visszatorlás“ leghatható- 
sabb eszközét, támadja meg Debreczent a leg­
érzékenyebb oldaláról, támadja meg ott a hol 
anyagi kárt okozhat, s hisszük, hogy akkor 
hamar megadja magát; állítson fel ugyanis a 
megye a legalkalmasabb helyreken központi pia- 
ezokat, a hol terményeit és egyéb jószágait 
bármikor eladhassa a gazda; állíttasson fel 
árucsarnokokat, a hol mindent feltalálhat bálki, 
s nem lesz kénytelen érte más helyre menni 
— Ha egyszer látja a .lép, hogy még keve 
sebb költségbe kerül a különben is közelebb 
levő piacz, azon esetre senki sem fogja Deb- 
reczen járatlan utain úgy életét, mint vagyonát 
koczkára tenni s lassanként azt sem fogja 
tudni a lakosság, — volt e valaha Debreczen 
központ, v-tgy sem. — Ekkor látja be Debre­
czen, mit veszt a vidék által s hogy e kiszá- 
mithatlan kár mind szükkeblüségének kifo­
lyása.“

Egyátalában nem a fentebbiekben foglalt 
ijjesztgetések miatt kisérjük e külömben köz­
érdekű czikket megjegyzésekkel, hanem a mél­
tányosság szempontjából, melyet Debreczen vá­
rosa épen a közérdekű kérdések terén tanú­
sított tetteiért nem csak barátaitól, hanem 
ellenfeleitől — ha ilyenek volnának — méltán 
elvárhat.

Debreczen városa nem csak tudja, hanem 
érzi is, hogy Hajdumegyének központja, ha 
ezt nem tudea, és nem érezte volna, soha sem 
jön létre a Debreczen-H.-nánási vasút vonal, 
mely éppen nem Debreczen, hanem Hajdumegye 
egy részének érdekét mozdítja elő. A kik meg 
gondolják higgadtan azoknak nem kerülheti 
el az figyelmét, hogy mig H.-Böszörmény, H.-Ná- 
nás felől tengelyen történik a szállítás, addig 
valósággal Debreczen a lerakodó, elárusító 
hely; a központ, mig a vasút megnyitása után 
leginkább csak átmeneti helyet fog képezni, és 
e miatt a vasúti szállítások vámbér jövedelme 
is tetemesen apadni fog, és mégis daczára 
ezen tudatnak, Debreczen városa olyan nagy 
összeggel és tevékenységgel járult ezen vasút 
kiépítéséhez, milyennel aránylag egy éraekeit 
város sem.

A mi a Debreczenből szétágazó ország­
utak kikövezését illeti, azt jelezhetjük, hogy 
Debreczen e tekintetben sem marad hátul s 
mindég elfog készíteni annyi utat, mint az ér­
dekeit városoknak bármelyike, de majdan, mi­
dőn az Ígért megyei tárgyalásra kerül a sor, 
meg fognak győződni az érdekelt városok, 
hogy a kikövezés nem olyan könnyű dolog, 
mint a hogy az leiratik és inditványoztatik ; 
át fogják látni, hogy az annyi pénz áldozatot 
igényel, melyei nem igen rendelkezünk.

A mi a fenyegetést, a „megtorlást“ és 
megtorlás! javaslatot illeti, hát az mind meg­
járja a költészet országában, ahoz, hogy egyjvi- 
déki kisebb városban árucsarnokokat építsenek,

uj kereskedelmet teremtenek, annak mi nagyon 
' örülnénk, de ahhoz a kereskedő világ bizalmán ki* 
-■ vül — rettenetes sok pénz kellene, és ezen felül ki­

váló jó közlekedési utak, melyeket, ha Debre­
czen felé sem tudunk előállítani közös erővel- 
bizony Debreczen nélkül még nehezebben le­
hetne foganatosítani. _______________

A hajdúm, gazdasági egy. által.
1884. évi május hó 25. és 27-ón H-Szo- 

boszlón tartandó Ekeverseny és Gépvásár prog­
ram raja.

A hajdumegyei gazdasági egyesület 1884. 
évi május hó 26—27-én H.-Szoboszlón (Vasút­
állomás a magyar államvasutak „Püspök-La- 
dány Debreczen“ vonalán) ekeversenyt rendez, 
melynek czélja, hogy a hazai gyárosok által 
készített, valamint elárusitas tárgyát képezó, 
külföldön készült ekék jósága, használhatósága 
összehasonlittatván, a jó terjesztésére mód és 
alkalom nyujtassék.

Ugyanez alkalommal gépvásárt is tartván, 
azon kérést intézi a hazai gépgyárosok és el­
árusító ügynökökhöz, hogy a kis és közép bir­
tokosság igényeit kielégítő gépekből jelesen ; 
ekék, boronák, hengerek, tókapák, töltögetők, 
vetőgépek, tengerimorzsolók, szecskavágók, da­
rálók, zuzók, járgányos cséplőgépek és egyéb 
itt meg nem nevezett gépekből is, szívesked­
jenek mutatványokat beküldeni; hogy e megye 
gazdakőzönségének a közvetlen szemléletből 
kifolyólag lehetővé tétessék a vétel megköny- 
nyitése

Harmadsorban a kis gazdák és cselédek 
munkaös/tönét fokozandó, ezek között verseny 
szántást tart, s a jobb munkát tevőket bizonyos 
díjazásban, illetve jutalomban részesitendi.

H -Szoboszló város gondoskodik a gépvá­
sár megtartására kellő fedett helyiségekről, 
nemkülönben a gépeket a vasúti állomástól a 
vásár helyére szállíttatja, ugyanezen kedvez­
ményben részesíti az ekeversenyre leküldendő 
ekéket is. A vásár és verseny bnvégezte után 
a gépeket megint a vasúthoz viteti.

A gazdasági egyesület gondoskodni fog 
arról, hogy a Szoboszlóra küldendő tárgyak 
bizonyos árkedvezményben részesittessenek a 
magyar államvasutak által.

A fogatos ekék versenyének eszközlésére 
oly területet jelöl ki, mely arra teljesen meg­
felel, azt a jelentkezés mértékéhez képest be­
osztja elrendezi. Gondoskodik kettős és négyes 
ökörfogatokról, ha azt a versenyzők igénybe 
venni óhajtják a verseny tartalma alatt.

A kis gazdák és cselédek szántás-verse­
nyén ezek saját fogataikkal s egyvasu ekével 
tartoznak megjelenni.

Az ekeverseny három csoportban fog 
megtartatni és pedig :

I. Csoport. Egyes ekék versenye.
II Csoport. Kettős ekék versenye.
III. Csopor«,. Hármas ekék versenye.
Az első csoportban a közönséges egyes 

ekékkel forgatás és porhanyitásra történik a 
bírálat. A barázda szélesség és mélységet a 
versenyző maga állapítván meg.

A második csoportban kettős ekék ver­
senyeznek, vetőszántásra. A barázda szélesség 
és mélységet a versenyző jelölvén ki.

A harmadik csoportban a hármas ekék­
kel versenyeztek ugyanazon körülmények kS- 
zőtt mint a kettősökkel.

A versenyre bejelentési ivek lesznek ren­
delkezésre bocsátva, melyek Debreczenbe 
Szüts Mihály gazdasági tanintézeti tanár mint 
gazdasági egyleti titkárhoz küldendők vissza.

Ha akár tévedés, vagy bármi oknál fogva 
valaki bejelentő ivet nem kap, forduljon ez 
irányban föntnevezetihez, ki szives készséggel

küldi meg úgy a programmed mint a bejelen-
it6S1 1 ^bejelentési ivek úgy a versenyre mint 
í gépvásárt illetőleg 1884. évi május hó 10-ig 

visszaküldendők, hogy a versenytér rendezése 
és a gépek elhelyezésére építendő fedett helyi­
ség építése eszközöihetők legyenek.

A bejelentett tárgyak egyenesen H.-bzo- 
boszlóra a versenyt rendező bizottsághoz, vagy 
Cíeglédy Lajos polgármesterhez czimezve kül­
dendők. ,

A kisgazdák és cselédek versenyén csak 
hajdumegyeiek vehetnek részt.

A versenynél követendő eljárás tekinte­
téből közöljük a következőket:

Az ekeversenyre szolgáló versenytér annyi 
parczellára osztatik fel, ahány versenyző je­
lentkezik. Az ekék által kiszánandó terület 
méretei a következőkben állapíttatnak meg.

Egyes ekék csoportjára */„ hold 400 □ öl.
Kettős ekék csoportjára % hold. 800

□ öl.
Hármas ekék csoportjára 3/4 hold.Ql200 

□ öl.
Mind a bárom csoportban a terület egyen- 

kint számoztatik sorszámokkal s a külön cso­
portokban versenyezők egymás között a helyre 
nézve sorsot húznak.

A versenytérek hossza mindenkor 50 öl, 
szélessége 8—16—24 öl.

A kijelölt terület fele az ekeszerkezetek 
megbirálása és az erőmerövel való kísérletekre 
fordittatik. A másik fele egy folytában lesz 
kiszántandó és a szántás minőségének megíté­
lésére szolgál.

Ezen a területen csak a verseny napján 
lehet a bírálóbizottság közbejöttével szántani.

A versenyt megelőző próba szántásra kü­
lön terület jelöltetik ki, melyen a versenyezni 
akarók már a versenyt megelőzőleg bármikor 
kísérletet tehetnek.

A versenvtérek egymástól egy öl széles 
választó vonallal külőnittetnek el.

A helyre nézve a sorhuzás a verseny 
első napjának reggelén ejtetik meg s ugyan­
ekkor kezdetét veszi a munka és bírálat, mely 
másnap délig tart. Este 7 órára az eredmé­
nyek közönségessé tétetnek.

A kisgazdák és cselédek versenyéhez 
minden ekére 59 öl hosszú 8 öl széles terület 
szakittatik ki, minden parczella közt egy öl 
széles ut hagyatván.

A dijjakat illető határozatok későbben 
fognak közöltetni.

A szántásverseny és gépvásár megtartá­
sának az ideje össszeesik a H. Szoboszlón tar­
tani szokott áldozócsütörtöki országos vásárral.

Szolgáljóu eme verseny és vásár prog­
ramra egyszeresmind meghívásul is melyre a 
gazdaközönség, a résztvenni akaró gépgyárosok 
és ügynökségek tisztelettel meghivatnak.

A hajdumegyei gazdasági egyesület.

szabad bormérós -
(Folytatás.)

hajdan.-1")

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJá.
A, hóhér leánya,

Sefchen, a hóhér leánya születésének 
becstelensége miatt gyermekkora óta egészen 
hajadonná növekvéséig elkülőnzött életet élt, 
s különösen nagyatyja házában minden társa­
dalmi érintkezés nélkül. Ezért gyűlölte az em­
bereket, rázkódott össze idegesen, ha bárki 
idegen is hozzányúlt, s szokott volt elábrán­
dozni mélán, de amellett mereven daczos, 
megriadtan nyakas és vad volt.

Különös! Még álmaiban sem élt embe­
rek között, mint azt egyszer nekem megvallá, 
hanem mindig állatokkal álmodott.

A hóhér házának elhagyottságában csak 
is nagyatya könyveit olvasgathatta, s nagyatya 
megtanította ugyan irm, olvasni, de rendkívül 
szófukar volt.

A hóhér néha szolgáival együtt több na­
pig volt oda, s ilyenkor a gyermek egyedül 
maradt otthon, abban a házban, mely kívül 
állott a városon, az akasztófához közel, el­
hagyottan egy magányos erdőben. A házban 
nem volt vele más mint három reszkető fejű 
anyóka, akik folyton doromboltatták rokkáju­
kat, köhécseitek veszekedtek és sok páliukát 
megittak.

Különösen téli éjszakákon, amikor a szól 
megrázta odaktlnn a régi tölgyeket, a nagyo­
kat lobbanó kandalló olyan sajátságosán huho­
gott, a szegény Sefchen nagyon kényelmetlenül 
érezte magát otthon; mert ilyenkor félt a tol­
vajok látogatásától, de nem az élőkétől, hanem 
a holtaktól, a fölakasztottaktól, akik letéptek 
magukat az akasztófáról, a ház alacsony abla 
kait megzörgették, s kérték, hogy bocsássák 
őket be, mert megakarnak egy kissé melegedni. 
Rettenetesen fintorgatják az arezukat, mikor 
igy fáznak. Csak is úgy lehet őket elkergetni,

El nem halgathatok e Szabad Bormérés 
elnyomattatásából különösen folyó három nagy 
károkat.

1-ör. A Városhoz közellévő két idegen 
korcsmákban a Zsidók nem csekély részét a 
Lakosoknak requisitió alá vetik az által, hogy 
tisztábban, olcsóbban, s tellyesebb mértékkel 
mérettetik a bort, mint a belső Csapszékekben 
kapni. A Vendégek körül is illendőben forgo 
lódnak, mint a hogy a Városbeli bor-ketreczek 
körül szokásban van. Mindazon nagy Arendalis 
Summákból mellyeket ezen 2. Vendégfogadós 
Zsidók fizetnek, mind a Seregenként kiballagó 
sok emberek számából kivehetni, melly nagy 
légyen a kárvallás a Városbeli Cassára, és az

hogy kihozzák a vaskamarából a nagy bárdot, 
s megfenyegeti vele őket ; akkor aztán elsu­
hognak mint a forgószél.

Máskor nem a tűzhely melege csalja őket 
elő, de az a szándék, hogy visszalopják a kis 
ujjúkat, a mit a hóhér tőlük ellopott. Ha az 
aj rőt jól be nem reteszelték, akkor még halá­
luk után is föltárnád bennük a régi tolvajösz­
tön, s kilopják a fehérneműt az ágyakból és a 
szekrényekből. Az öreg asszonyok egyike, 
amikor egy ilyen lopást észrevett, utána fu­
tott a tolvajnak, aki után röpködve úszott a 
lopott zsákmány, megkapta a terítő egyik 
csücskét s akkor kapta el tőle, amikor a tol­
vaj már elérte az akasztófa gerendáját, hogy 
fölmászszon a tetejére.

Csak olyan napokon, amikor a nagyapa 
valami nevezetesebb kivégzésre készült, jöttek 
elő a szomszédságból a collegák látogatóba, 
olyankor aztán főztek, sütöttek, ettek, ittak, 
keveset beszéltek és sohasem daloltak. Ök 
ezüst poharakból ittak, talán tekintetből arra, 
hogy korcsmában a becstelen hóhérnak és le­
gényeinek sohasem adtak olyan ólomfedeltt 
korsót, mint más embernek," hanem fafedelü 
korsót. Néhol azt a poharat is összetörik, a 
melyből a hóhér ivott; senki sem beszél vele, 
s köszönése elöl kitérnek. Ez a nyomorúság 
ránehezül aztáu minden pereputtyjára, s ezért 
a hóhércsaládok folyton egymásból házasodnak.

Midőn Sefchen, amint azt nekem elbe­
szélte, már nyolez éves volt, egy szép őszi 
napon szokatlanul sok vendég jött nagyatyja 
házába, ámbár sem kivégzés, sem más'kínos 
kötelesség előkészületben nem volt. Többen 
lehettek egy tuczatnál, csupa apró ősz, vagy 
kopasz emberke, akik hosszú vőröskőpenyegük 
alatt elhozták nagy bárdjukat, s vasárnapi, 
különben egészen ó-frank ruhájukba voltak 
öltözve. Azért jöttek, úgymond, hogy értekez­
zenek, s minden jót, a mit a kamara és a 
pincze nyújthatott, föltálaltak elibük az ebédnél.

Ezek voltak a messze vidék legöregebb 
hóhérjai, akik egymást régóta nem látták, foly­
ton rázogatták egymás kezét, s gyakran szo­
morú módon mu'atoztak jelbeszéddel, „moult 
tristement,“ amint Froisart az angolokról 
mondá, kik a poitiersti csata után lakomára 
gyűltek össze.

Midőn az áj beköszöntött, a háziúr el­
küldte szolgáit hazulról, megparancsolta az 
öreg kulcsárnéuak, hogy a pinezőböl hozzon föl 
három tuczat üveggel a legjobb rajnai borból, 
s tegye az ndvar közepén álló nagy márvány- 
asztalra; kitenni parancsolta a mécsesek vas­
tartóit is, s végre kiküldte az öreget a másik 
két vén banyával együtt a házból valami ürügy 
alatt. Sőt még a lánczos kutya háza mögött levő 
nyílást a kerítésen is betömte egy lópokrőczczal, 
a kutyát pedig óvatosan lánczra kötötte.

A vörös Sefchennek megengedte nagyatyja, 
hogy otthon maradhasson, megbízta azzal, hogy 
hozza elő a nagy ezüst kelyhet, amelyen ten­
geri istenek, delphinek vannak csigakürtjeikkel, 
s öblögesse ki, s tegye az említett márvány- 
asztalra, — de aztán, tette hozzá nyomatékkai, 
haladéktalanul menjen alvókamrácskájába, s 
feküdjék le. A Neptun-kelyhet a vörös Sefchen 
hűségesen kimosta, odaállította a márvány- 
asztalra a boros üvegek mellé, de nem feküdt 
le, a kíváncsiságtól ösztökélve elrejtőzött a 
tölgyhöz közel egy bokor mögé, a hol ugyan 
keveset hallhatott, de láthatott mindent.

Az idegen férfiak párosán jöttek ki, élükön 
a nagyapával, ünnepélyesen léptek a márvány­
asztal köré, leültek ott félkörbe, s meggyujtották 
a mécseket, melyek a Komoly, kőkemény ar- 
ezokra borzasztó világot vetettek.

Sokáig ültek hallgatagul, mormogva, vagy 
talán imádkozva magukban. Ezután a nagyapa 
telitöltötte a nagy kelyhet borral, melyet min- 
denik külön kiürített, megtöltötte újból, s úgy 
nyújtotta tovább szomszédjának. Minden ivás 
után derekasan megrázták egymás kezet

egész Közönségre való nézve*). Hogyha pet]j£ 
a Bormérés szabadsága felállana; tüstént el­
aludnának Városunknak ezen pusztító férgei" 
minthogy abban az esetben csak a tudatlan 
utas térne be hozzájok, vagy a Zsidóknak un­
dorító szennyével, s gyomrot émelygető szagá­
val nem gondoló.

2 or. A Vásárokra hozzánk jövő keres­
kedők a mi Csapszékeinkben lévő borokkal 
meg nem elégesznek, a honnan mindenfelől 
nagy quautitásban hoznak jobbat magokkal**) 
a Szaiteur-sátorok, és egy két ollyas kosztos 
házak is semmiképen nem lévén innyek sze­
rint, tarisznya-koszton sóvárognak, gondolhatni 
mind a két tekintetből melly iszonyú kárára a 
Városi közönségnek, melly ha borait szabadon 
árulhatná, az idegeneket kedvekre vendégelné 
meg, s mindenképen mulattatni szintúgy ve­
télkedne.***)

3-or. Minthogy a borkóstolás sorja, akár 
hány Commissió regulázása után is mindég 
csak úgy tekerődik, hogy nagyobb részént 
csak az előkelőbb s hatalmasabb személyektől 
került bor megyen be a Csapszékekbe, hogy 
eshessen az meg — azt a lakosok jól tudják 
— ha pedig a közönséges Polgáré is vivődik 
be, nagyobbadán csak azért, hagy tessék, lás­
sák, vagy azért, mivel külömben csak ugyan 
nehéz volna a Szegény Polgárok panaszával 
bírni; — ennélfogva számtalanoknak a bora 
tetemes károkra rajtok vész, és igy szőllős 
kettjeikre tett költségek füstbe megyen.

Ámbár tehát szembetűnő igazság az, hogy 
a szabad Bormérés által az egész Városi kö­
zönség vagyonosodna, és hogy az által mind 
azon testi és lelki hasznokból nagy részt ven­
ne, mellyek az okossággal egybeköttetett teke- 
tősődést, és meggazdagodást követik, és ámbár 
nyilvánságos, hogy ezen szabadság elnyomatta- 
tása mindnyájunkra való nézve igen ártalmas 
ugyan, hogy esketik tehát az meg, hogy a la­
kosoknak egy része a szabad Borméréstől még 
is idegenkedik. — Igyekezem annak okait ki­
keresni s rövideden előadni.

I-ör. Mások ijjesztése után sok együgyü- 
ek mint valami végveszedelemtől attól félnek, 
bogy a szabad bormérős által Városunk Privi­
légiuma veszedelmesen megsértődik és azzal 
Városunk egész Consíitutiója öszveomiik. Ez 
ellen következendők szolgálnak czáfolásul.

(Folyt, köv.)

A debr. színtársulat Pozsonyban.
(Eredeti tudósítás.)

Pozsony, april 19.
T. szerk. ur!

Becses lapjából olvastam, hogy a hires 
alföldi városban szép érdeklődés mutatkozik, 
színtársulatának p o z s o u y i vendégszereplése 
iránt! Szándékosan Írtam a vendégsze­
replést, mert ismerem jól az éu Pozso- 
nyomet s tudom, hogy a Krecsányi társulata 
iránt jelenleg lobogva égő lelkesedés csak szai- 
matüz lángja, mely nagyon hamar szét fog 
oszlani s aligha lehet mellette soká melegedni.

*) Számtalanszor akadályoztatódott szoros tilal­
mak által a Város népének ezen Zsidó Korcsmákba 
való kimenetele s onnan a bornak behozása, de min 
dég híjába, és a mindég úgy is lesz, mig az emberek­
nek az a tulajdonságok megmarad, meilynéi fogva azt, 
a mi szájok izének kedvesebb, s olcsóbb is, a rósz 
ízűnek, drágának elébe teszik.

**) Az illy borszállítás iiajdan keményen tiltó- 
dott annyira, hogy magistratualis Exmissió motozta fel 
Vásárkor a kereskedők Sátorait. — Eszot Civitatis.

***) Nem állítom, mint tökélletes igazat, hanem 
mint közönséges vélekedést úgy hozom fel, mellyel e 
tekintetbéli Egoismus munkássága okozott, és szült, 
hogy t. i. Országos Vásárjaink is Városunknak meg- 
sirathatatlan nagy kárára abeli félelem miatt ktlszo- 
böltettek ki, nehogy egy illy — a polgárok állapotá­
ra, s főképen megvagyonosodására nézve — mód nél­
kül hasznos és fontos következésü eset által a Bor­
mérés szabadsága be ne törjön, a a fennálló monopó­
liumnak nyaka ne szakadjon.

Végre a nagyapa beszédet tartott, mely­
ből Sefchen keveset hallhatott, de semmit sem 
érthetett; mely azonban nagyon szomorú do­
logról szólhatott, mert az öreg szemeiből nagy 
könnyek gördültek le, s a többi öreg emberek 
is elkezdtek keservesen sírni, ami rettentő 
látványt nyújtott, minthogy ez emberek külön­
ben olyan merevek és elvadultak, akár ha meg- 
fehéredett kőből lettek volna faragva valamelyik 
templom küszöbén, — s most köanyék gördültek 
elő a merev kőszemekből, s zokogtak, mint a 
gyermekek.

A hold olyan búbánatosan nézte e jelene­
tet az ő felhőfátyolai közül, s a kis leskelődő 
gyermeknek a szive máj megszakadt a részvéttől. 
Különösen meginditotta egy kis öreg embernek 
a bubánata, a ki a többieknél hevesebben szólt, 
s olyan hangosan kesergett, hogy néhány szót 
tisztán érhetett — folyton azt kiáltozta: „Uh 
isten! oh isten! Hiszen ez a szerencsétlenség 
már oly sokáig tart, hogy emberi lőlek többé 
el nem viselheti!“ — Társai csak nagy nehe­
zen tudták lecsillapítani.

Végre valamenyien fölálltak, vörös köpe- 
nyegöket ledobták, s mindenik hóna alá véve 
bürdját a fa mögé mentek kettesével, a hol 
egy, már ott álló ásóval egyikük ásni kezdett, 
s csakhamar mély gödröt ásott ki. Most elő­
lépett Sefchen nagyatyja, aki egyedül nem vette 
le vörös köpenyét, elővett alóla egy fehér cso­
magot, mely nagyon keskeny lehetett, de hosz- 
szabb egy brabanti rőfnéi, s ágyteritőbe volt 
horkolva; ezt gondosan beletette a gödörbe, s 
gyorsan befödte azt újra.

A szegény Sefchen mindezt a maga rejtő­
kében inkább kiállani nem tudta; a titokteljes 
temetésnél felállott minden hajaszála; a rémü­
let helye elhagyása kőnyszerité, s elfutott alvó 
kamrácskájába, elrejtőzött a takaró alá s el­
aludt . ..

(Heine emlékirataiból.)

A debreczeni közi! 
bői bátorkodtam felvenni 
jak egyet-mást — az el 

Meggyőződtünk e(l 
ur minta szinigazgat J 
a hogy Göthe megírta i 

— egy napnak sem

Tudod-honi színpadja] 
Mindenki tesz, a hofj 
Azért te most — 
Látván y t. gép e | 
Használd a holdat,
A csillagokat szórk&l 
Van tűz és viz, vaut 
Madárnak, vadnak uj 
És czélt is ér vei 

tóduló közönségre, á!ia| 
megmutatja majd a jöv 

Az első látványo:| 
a „prolog“ volt. 
s i t n i óhajtva Pozaod 
„Vitám e t s & n gj 
szebben hangzanék máj 
és vérünket“

No de a prolog 
részei nagyon megkapd 
költő csábítgatja a takl 
kintsen be Pozsonyba," 

Pozsony ? El innen 
Félek a múlttól 
Nem lészen o 11 h| 

Egy malieziozus 
kár volt ezt mondani, 
zsidó üldözés, a jelelj 
port felvert ügyet Li 
Igen hatásos, a mit Krl 

„Bátortalan és elfog 
S nem ok nélkül, 
Hisz oly nehéz a 
S lesz-e baráti hiztj 
Ezt kérem éu: Poz| 
Jer a magyar nyelvi 
Mert eskuszOm, hód 
Áldozni énvelem s 
Hegy bátorít, hogy 
Úgy győz ügyem e I 
Mert fogadom, bogé 
Ki lenn a vizfenék« 
A jó ügyért minded 
Munkálok — a szel 
S miképpen Mária 
Kire : z ellen rontó! 
Hív őseink egykor 
lm én is, újra eskilj 
„Az édes honért, dm 
Áldozni eltet, feláldj 
8 eltűrni inkái h J 
Mint e szentség he 
S legforróbb óhajod 
Egy nyelv harsogjo 
Ez van zászlómra i 
Kit ime, szivem mé 
Te légy küzdelmem! 
Hisz jelszóm : „f., <( 
Nagyon szép pro 

magyar hazafias daratj 
az opertte kultus azl 
nyi a közönséget esi 
megmagyarosil 
egy „Bán k“-ot, egf 
egy „V i d“-et, egy el 
deti magyar dara! 
lem Pozsony nőmetesj 
hatna!

Kitelik-e a szintj 
nem tudjuk. Az igaz,, 
nőén mennek, a mit sj 
rendezőség, azaz az ij 
bői különösen az uj ts 
keréért — nem ritkj 
felmennek próbán 
söbbig is van sokszor j 
fias ügy érdekében 
nincs oly meleg, hogy] 
próbálni!

Különben láttukl 
jét, melyekben E r d | 
babért. Hang, játék, 
vés Hal m a y u é ij 
határosak. Ö r í e y 
jolta el a közönséget! 
rettéket Erdélyi M.-i 
jen a verseny! Az éij 
tűnik I v á n y i Marj 
a.-nyok. A férfiak köj 
és N y i 1 a s s y ural 

A dráma szem! 
rendkívüli szép asszej 
c s á n y i n é igen ti 
tehetséges ifjú nő j 
Szabó Antalt, P ál 
jót lehet kiemelni.

Külömben sikeij 
szívből kívánunk sikd 
ira s csak annyi óhaj! 
ledje a magyar nemz« 
méltánylásban részes! 
sziót teljesíteni jött f 
nem az operetekkel I 
is ezeknél mindegy, 
nyelven rontanak a 
rovására !

Ha a t. szerk. 
Írok egyet mást.

Helyi
* Közgyűlés aj 

rendkívüli közgyűlés i

* A lovonatu va 
hogy a Debreczen va 
tősi vállalkozója L e 
rosunkba érkeztek. J 
közt ma egész nap ti 
Biztos forrásból irha| 
építése bevégj 
a fölött folyt már 
vagy lóerővel voutai 
kérdés ma biztosan 
déktalanul hozzá kez< 
ki lesz építve.
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Ijak egyet-mást — az eddigi előadásokról.
Meggyőződtünk eddigelé, hogy Krecsányi" 

ur minta színigazgató, az az ép olyan mint 
a hogy Gőthe megirta a Faustban, nevezetesen:

— egy napnak sem kell kárba veszni!

Tudod-honi színpadjainknál 
Mindenki tesz, a hogy tehet;
Azért te most------ ne sajnálj :
Látványt, gépet, se diszletet.
Használd a holdat, a napot,
A csillagokat szórhatod,
Van tűz és víz, van erdő szikla,
Madárnak, vadnak nincs híjjá stb.
És czélt is ér vele! Hogy aztán a most 

tóduló közönségre, állandó lesz-e a hatás, azt 
megmutatja majd a jövő.

Az első látványos, gépes, diszletes darab 
a „prolog“ volt. Krecsányi magyaro­
siéi óhajtva Pozaonyba, czimül adatta neki 
„Vitám et sanguine m“, mintha nem 
szebben hangzanék magyarul: „életünket 
és vérünket.“

No de a prolog kitünően sikerült Egyes 
részei nagyon megkapók, igy például mikor a 
költő csábítgatja a takaros Tháliát, hogy Te­
kintsen be Pozsonyba, ez azt mondja:

Pozsony ? El innen 1 Nem merek belépni.
Félek a múlttól, ijjeszt »jelen:
Nem lészen otthonom ez uj helyen!

Egy malicziozus egyén azt mondja, hogy 
kár volt ezt mondani. A múltban volt egy kis 
zsidó üldözés, a jelenben pedig az oly nagy 
port felvert ügyet Liptai tanácsos eligazította. 

Igen hatásos, a mit Krecsányi mond aprologban: 
„Bátortalan és elfogult szivem,
S nem ok nélkül, érzem, tudom, hiszem.
Hisz oly nehéz a harcz s a győzelem.
S lesz-e baráti biztatás velem ?
Ezt kérem én: Pozsonynak drága népe 1 
Jer a magyar nyelv ezen szentélyébe,
Mert esküszöm, hogy azzá tenni vágyom — 
Áldozni énvelem s velünk! Ha látom,
Hegy bátorít, hogy istápol e kegy,
Úgy győz ügyem s zászlóm előre megy.
Mert fogadom, hogy mint az ősi búvár,
Ki lenn a vizfenéken küzdve ott jár,
A jó ügyért minden koczkára téve :
Mvnkálok — a szent győzelem hitébe.
S miképpen Mária Theréziának,
Kire : z ellen rontó serge támad,
Hív őseink egykor esküdtének; 
lm én is, újra esküszöm velők:
„Az édes honért, drága nyelvéért 
Áldozni éltet, feláldozni vélt,
8 eltűrni inkább bárminő csapást,
Mint e szentség helyén imádni mást 
S legforróbb óhajom, hogy völgyön, hegyen 
Egy nyeiv harsogjon s az, magyar legyen!
Ez van zászlómra Írva, jó közönség,
Kit ime, szivem mélyéből kös/.öntek.
Te légy küzdelmemnek hiv támasza, —
Hisz jelszóm ; „Éljen a nyelv, éljen a hazai“ 
Nagyon szép programra beszéd, de igazi 

magyar hazafias darabot még nem láttunk s 
az opertte kultus azt mutatja, hogy Krecsá 
nyi a közönséget csak ilyenekkel kívánja — 
megmagyarositni! — Szeretnénk látni 
egy „Bán k“-ot, egy „Fény árnya i“-t, 
egy „V i d“-et, egy-egy nagyobb szabású ere­
deti magyar darabot, hol nyelvezet és szel­
lem Pozsony németes közönségére erőteljesen 
hstns.!

Kitelik-e a színtársulattól az ilyen, még 
nem tudjuk. Az igaz, hogy az operettek kitü­
nően mennek, a mit sok próbával ér el a 
rendezőség, azaz az igazgató, kinek rendeleté­
ből különösen az uj tagok az — ensemble si­
keréért — nem ritkán délután ‘/a2 órakor is 
felmennek próbára, holott délig, sőt ké­
sőbbig is van sokszor próba. De hát a haza­
fias ügy érdekében munkálkodni kell s még 
nincs oly meleg, hogy ilyenkor is ne lehessen 
próbálni!

Különben láttuk már az operettek több­
jét, melyekben Erdélyi Mariette aratja a 
babért. Hang, játék, chik, elegánczia stb. Ked 
vés H a 1 m a y u é is, kinek szép felső hangjai 
határosak. Ö r 1 e y Flóra két szerepben bá- 
jolta el a közönséget s a mint tudjuk, az ope­
rettéket Erdélyi M.-val felváltva éneklik. Él­
jen a verseny! Az énekes hölgyek közzül ki­
tűnik I v á n y i Mariska és S z i d a Teréz k. 
a.-nyok. A férfiak közzül Németh, Kiss 
és N y i 1 a s s y urak állanak első sorban.

" A dráma személyzetében Kiesné mint 
rendkívüli szép asszony bámulattárggyá, Kre 
c s á n y i n é igen tetszik s van még egy két 
tehetséges ifjú nő is. A férfiak közzül is 
Szabó Antalt, P á 1 ff y t, A b o n y i t, S a- 
jót lehet kiemelni.

Külömben siker van elég s mi pozsonyiak 
szívből kívánunk sikert Krecsányi fáradozása­
ira s csak annyi óhajtunk kifejezni, hogy ne fe­
ledje a magyar nemzeti drámai irodalmat kellő 
méltánylásban részesíteni s ha hiszi, hogy misz- 
sziót teljesíteni jött hozzánk, akkor e miszsziót 
nem az operetekkel lehet elérni, mert elvégre 
is ezeknél mindegy, akár német, akár magyar 
nyelven rontanak a hazafias szinmüirodalom 
rovására !

Ha a t. szerk. ur megengedi, jövőre is 
irok egyet mást. P. S.

a „Korona“ vendéglő termeiben okvetlenül 
megtartatik Melyre a müpártoló közönség tisz­
telettel meghivatik. Bővebb értesítés közelebb 
fog közöltetni. Az elnökség.

* Megyénk tavaszi rendes közgyűlése hol­
nap délelőtt 9 órakor veszi kezdetét. A 129 
pontból álló tárgysorozat több, igen fontes kér­
dés felszínre hozatalát helyezi kilátásba. A 
gyűlésen a biz. tagok bizonyára nagy számmal 
lesznek jelen.

* BefásitáS. A hatvan-utcza befásitása be 
van fejezve. Mondanunk sem kell, hogy a be- 
fásitás által a szép nagy utcza sokat nyert. 
Hát a többi utczák ?

* Requiem. Boldog emlékó néh. Kács­
kor i c s Iván 48-ki honvéd ezredes halálá­
nak évfordulóján tegnap a szent-anna-utczai 
templomban requiem tartatott, melyen nagy­
számú közönségen kívül megjelentek az 1848/49- 
iki egyenruhás honvédek is.

A nánási vasút részéről azon felvilágo 
sitást vettük, hogy a munkát kereső nyug. 
honvéd főhadnagyot, a vállalatnak nem lévén 
szüksége uj hivatalnokra, nem slipper-h o r- 
d o z ó munkásnak, hanem ideiglenesen a sró- 
fok igazításával, mintegy segédfelügyelői teen­
dőkkel akarták megbízni.

Hatvan utcza végén egészen uj világ 
lesz nehány hét múlva. Ott emelkednek egy­
más mellett a hihetetlenül gyors munka ered­
ményei : az uj vasút indóháza, raktárai, őr­
házai, töltései. Az iudóház a régi fonatos sor 
helyén már készen van, csak vakolatra vár. 
Az arra fekvő temetőkön nemsokára a világ­
hódító gépezet zakatolása hangzik föl

Kinevezés A magyar kir. igazságügyi 
miniszter Abrár.ovich Lajos debreczeni királyi 
törvényszéki írnokot a hajdu-nánási járásbíró­
sághoz segődtelekkönyvvezetővé nevezte ki.

A zenede javára egy még e nyáron 
tartandó műkedvelői előadást terveznek vá­
rosunkban. Ez irányban megbeszélések tör­
téntek s többen — a rendezés végett — érint­
kezésbe is léptek Foltényi úrral, a városunk- 
beli műkedvelői előadások ez állandó rende­
zőjével.

Sajtóügy! tárgyalások : Id. Mihálka 
László mármaros szigeti lakos és alispánnak 
Hollóssy István és Iiományi István ugyanottani 
lakosok elleni sajtóperének tárgyalásara határ­
időül a folyó évi május hó 30-ik napja ; Ny ég­
re László ökörmezői lakos és szolgabirónak 
ugyancsak a fentebbiek elleni sajtóperének 
tárgyalására határidőül a folyó évi junius hó 
7-ik napját tűzte ki a debreczeni kir. tör 
vényszék.

Az elzülött. Szatmármegye egyik köz­
ségének nagyreményű csemetéje, O. S. nehány 
év előtt a debreczeni főiskola növendéke lett 
s itt nehány gymn. osztály elvégzése után a 
tanitóképezdébe ment. Az idén már bevégezte 
volna tanulmányait s nemsokára valamelyik 
csöndes falu boldog lakója lehetett volna, 
ha ... a kapzsiság s romlottság föl nem éb- 
red benne s el nem rabolja egy helybeli elő­
kelő családnak — melynél mint nevelő mükö 
dött — 130 frt készpénzét, arany órát, női 
ékszereket stb. A szerencsétlen a rablott ér 
ték nagyrészét elverte társaival együtt a hír­
hedt „Petöfi“-kávéházban s aztán, mint a ki jól 
végezte do’gát, hazafelé indult. — ünnepelni 
Az elfogatási rendelet már otthon várta ; a 
börtön pedig rideg falai közé fogadta az ifjút, 
ki tettéért a félrelépettek megérdemlett sor­
sában osztozik. — Hanem a Petőfi-kávéház, 
ifjúságunk romlásának e szabadalmazott lebuja 
azt nem csukják be, sőt — úgy látszik — 
erős pártfogásnak is örvend.

* Eltűnt pénz. Egyik szél-utczai házhoz 
vásár folyamán vidékiek szálltak be, de a 

házigazda — katona is lévén a háznál — csak 
a pádon adhatott nekik helyet. Éjjel a pádon

reform, kollégiumnak lOO. a kath. liczeumnak 
100, az iparoskörnek 200 frtot; a marosvásár­
helyi árvaleánykáznak 100, a kézdi-vásárhelyi 
szinházpártoló egyesületnek 100, Szamosujvár 
szegényei részére 100, a szilágysomiyói szin­
házpártoló egyletnek 100, a tordai árvaháztiak 
50, a nagy-enyedi árvaháznak 50, a brassói 
árvaháznak 50, a zilahi iparos körnek 50 ltot.

— Párisi életkép. Savary, volt képviselő, 
volt államtitkár, volt nagyvállalkozó stb. stb. 
legutoljára egy villamossági vállalatba kapott 
valami Lamy úrral, kinek oly bájos kis fele­

volt, hogy mikor Savary megszakította 
összeköttetését a férjjel, folytatta a nővel. 
Lamy a törvényszék elé vitte az ügyet, mely 
az asszonyt nem találta hűtlenségben bűnösnek.
A férj maga akart igazságot szolgáltatni ma­
gának. Egyik barátjától megtudta, hogy Savary 
a nővel együtt egy sörházban mulat. Csaku­
gyan rájok is talált, egy kis teremben, bizal­
mas beszélgetésben. „Nyomorult, kiáltott Lamy 
nejére, nem ég az arczod a szégyentől ? Egyik 
gyermeked most halt meg, s nem jősz meg­
nézni holttestét! . . . A mi pedig önt illeti, 
mondá Savary felé fordulva, önnel mindjárt 
végezek. Ezzel revolvert húzott ki zsebéből, 
s Savaryra lőtt, de a golyó csak Savary fel­
öltőjét lyukasztotta át. Másodszor is akart 
lőni, de az elösiető vendégek lefegyverezték, 
s egy rendőrnek adták át. A rendőrségnél 
azt kérdezték Savary tói, hogy hány éves, 
Harminczhét!“ — „Hazudik“, mondá Lamy. 
nőm kedvéért fiatalítja magát két évvel.“ 

história vége az, hogy a nőt és Savaryt sza­
badon bocsátották, Lamyt pedig ott tartották 
gyilkossági kísérlet miatt.___

/Múzsáit.
- „Mit akar a függetlenségi párt7“ E
alatt egy épen 48 oldalra terjedő röp- 

irat jelent meg, viszonyaink, a pártok állása, 
múltja, jelene, törekvéseit a legelemibb rész­
letekben is felölelő éles bírálattal, pártunk 
egyik kitűnőségének tollából. 
a nagyérdekü röpirat, melyet részletesen fo­
gunk ismertetni, Magyarország polgáraihoz van 
itézve. — Ára 20 kr.

- „A spiritlzmus titkaiból“ czimet visel 
János fóherczeg röpirata, mely magyarul is 
megjelent Dobrowszky és Franke kiadásában. 
A felvilágosodott főherczeg e könyvében a 
spiritlzmus lélekbetegitő babonasága ellen 
küzd s érdekesen elbeszéli Bastian spiritista 
szédelgő leálczázását, mely János és Rezső fö- 
herczegek müve volt. A füzet ára 60 kr.

Bérezik Árpád „A paraszt kisasszony“ 
czimü uj 3 felvonásos népszínművet fejezett be 
a népszínház számára. A darab az ősszel fog 
színre kerülni

- „Napi kamattáblák.“ 4"/0—96/0-ig, 1 
krtól 10,000 krig, 1 naptól 120 napig ez. mű­
ről vettünk előfizetési felhívást: Szerzője Gótsch 
József, polgári leáuyisk. r. tanár. A 12 nyom­
tatott ivre terjedő munkának előfizetési árát
1 frt 60 kr. o. é. állapítottam meg. Bolti ára
2 frt o. é. Az előfizetési pénzeket kérem leg­
később f. é v i május hó lö-iga Gal­
lia - f é 1 e könyvkereskedésnek 
Kecskeméten beküldeni. Megjele­
nik e munka f. é. junius hő végén. 10 előfizető 
után gyűjtőknek egy tiszteletpéldánynyal szol­
gálok.  

Közgazdaság.
— Debreczen, április 22. „Adtál uram 

esőt, de nincs köszönet benne.“ Gazdáink el­
mondhatják a nevezetes példabeszédet. Pár hét 
óta oly nagy mennyiségű eső hullt alá határa­
inkon, hogy a vetéseket komolyan félteni kell. 
A nagy esőzés azonban nemcsak a földbe ve­
tett magvakra nézve ártalmas, hanem késlel­
teti a tengeri elvetését, a minek pedig 
már nagy ideje volna. Az eső kellemetlen ha­
tása meglátszott orsz. vásárunkon is, mert a 
forgalom az országutak feneketlen sége miatt 
megnehezittetett. — Orsz. vásárunkon előfor­
dult összes áruezikkek s a kötésekről ter­
jedelmes tudósítást hozunk, melyek lapunk 
számára most állít össze a vásárbirói hivatal, 
r.—f.

— Jutalom kiosztás. A B.-Gyulán múlt 
évben megtartott orsz. iparos-munkakiáliitás 
érmei, okmányai, és állami jutalomdiját jövő 
vasárnap d é 1 u t á n 4 órakor fogja debr. 
iparos iparos ifjúság elnöksége ezen kiállítás­
ban! helyből resztvettek között koszton!. Fel­
hivatnak az illető érdekeltek, hogy ezen al­
kalommal az egylet helyiségében megjelenni 
szíveskedjenek.

Apró-cseprő.
A szentsógtartó helyére dugta pnzété 

a fösvény pap és ezt irta rá : az úr vagyon 
e helyen ! Valaki meglesőén, elvitte a kincset 
és ezt irta helyébe : feltámadott, nincsen itt!

Elpazarolt idő — létei, használt idő —

élet. Young.

Milyen dicső világ volna ez, ha a S h a- 
kespeare pásztorává!, mindenki elmond­
hatná : „Uram, én egy igazi napszámos vagyok; 
megkeresem, a mit eszem: megfizettem a mit 
viselek; senkitsem gyűlölők ; senki boldogságát 
sem irigylem; a mások jólétének örülök, a ba­
jomat zúgolódás nélkül tűröm.

Tanács.
(Hűekért.)

Sohase mondd ; akkoron 
S most ezt tenni akarom 1 
Anélkül, hogy csendesen 
így szólj : „Ha Isten velem 1“

Nem igaz az, hogy a nép 
áramlattal szokott volna csak úszni 
zések vezetik azt.

Dombi Lajos.
láthatatlan 

■ nagy ér-

Ranke.

Törvényszék.
A budapesti kerepesi utl zavargások

I ügyében a fenyitő törvényszéknél a végtárgya- 
I lás május hó vége felé fog megtartatni.

A Végh Ignácz elleni bűnügyben az 
j ügyészi vádiuditváuy már háromnegyed rész­
iben készen van s még a pünkösdi ünnepek 
előtt elő fog terjesztetni.

A Schenk ügy. A király Schenk 
megkegyelmezett_ r___  . _ Károlynak megkegyelmez

alvó vidékiek egyikének zsebéből 397 frtot J es a legfőbb itélőszék a halálbüntetést ez utób- 
tartalmazó tárcza kilopatott. A tettes kilétét|^jra nézve élethossziglani súlyos
majd a rendőri nyomozás fogja kideríteni.___

Hazánk 8 a külföld
— A tőv. bejelentési hivatal főnökét, Da- i

ezó Jánost a belügyminiszter hivatalától fel 
függesztette, s ideiglenesen Farkas ke­
rületi kapitány által helyettesítette.

— Ez Is beszámoló. Az x . . . i kerület 
hires képviselője — olvassuk egy lapban 
Y. Z, megjelent Zs—n. választói közt és a 
következő beszédet mondta el két nyelven. 
Mindkettőt egész terjedelmében közlöm, nehogy 
a legkisebb hang kihagyása által rontsak rajta.
,Tisztelt válasz óim! Hm! Amint hm ... hm .. . 
eddig is izéltem hm ... — hm — úgy fogok 
ezentúl is, hm, izélni hm hm . .. (Zajos éljen-

börtönbüntetésre változtatta át. — 
Schenk Károly előtt hétfőn 
reggel, Schenk Hugó és Schloszarek előtt pe­
dig délben hirdették ki az Ítéletet. A kivégzés 
ma reggel 7 órakor történt meg a törvény 
széki épület udvarán, A részleteket holnapi szá­
munkban Írjuk meg.

— Érdekes por. Érdekes sajtójogi kér­
dés fölött döntött a Budapesti törvényszék, 
mint sajtóbiróság. Wodianer Fülöp könyvnyom 
datulajdonos és a „Budapest“ kiadója, sajtó- 
pört indított Mayer Vilmos ellen, mert ez utób 
binak egyik napilapban megjelent nyílttéri köz­
leményét magára nézve rágalmazónak és be­
csületsértőnek tartotta. Mayer szintén sajtópört 
indított Wodianer ellen, mert W. a „Budapest“

zés.) Tótul: Tak sum, hm, hm, do teras onzil, I czimü lapban, Mayer ellen egy állítólag rágal
' ... v • j 1  1 Á. r. í* 11 IT if ö f KAZZÍ*. >

Helyi hírek.
* Közgyűlés a városnál. E hó 26-án 

rendkívüli közgyűlés fog tartatni a városháznál.
* A lóvonatu vasút. Tegnap említettük, 

hogy a Debreczen városi közúti vaspálya épi. 
tési vállalkozója Lehman ur és társai vá­
rosunkba érkeztek. A hatóság és a vállalkozó 
közt ma egész nap folyta tárgyalás. 
Biztos forrásból Írhatjuk, hogy a v a s u t k i- 
épitése bevégzett tény, ma csak a 
a fölött folyt már a vita: gözmozdonynyal 
vagy lóerőve; vontatott legyen-e a vasút? E 
kérdés ma biztosan eldől s az építéshez hala­
déktalanul hozzá kezdenek. A vasút junius 1-re 
ki lesz építve.

hm . .. tak hudzem ad tenasz onzit hm 
(Zajos éljenzés.) Ezzel azt hiszem megtettem 
kőtelestégemet és maradok szerkesztő urnák 
alázatos szolgája Hm. Hm.1

— A „Szegedi Híradó“ czimü napilap 
legközelebb tartja fennállásának 25 éves 
jubileumát. A szegedi casino fényes 
ünneppel fogja megünnepelni laptársunk őröm 
napját.

— Vegyeshirek. Az epreskerti 
akasztott emberre neje ráismert; Schwarcz 
Győző vasúti hivatalnok. — Bakos 1st 
v á n 50 éves nyomdász anyagi zavarok foly­
tán leugrott a budapesti Steinház III. emele­
téről. — Vivónőkkel utazik Hastl bécsi 
vivómester. Az érdekes előadások Budapesten
is nagy közönséget vonzottak . . ,, ,.

— Bulyovszky Lilla asszony Kolozsvárott IF. Mayer sértéseire mindjárt másnap válaszolt 
is nagy mérvű alapítványokat tett. És pedig, Ja „Budapestében egy szintén íncriminált öz- 
mint az Ellenzék közli, a művésznő adományo-jleménnyel: ez nyomban viszonzott becsület­
zott : a kolozsvári árvaháznak 6000 frtot;! sértésnek tekintendő, ennélfogva a két sajtó-

mazó és becsületsértő czikket tett közzé, 
sajtójogunkra nézve érdekes fordulat most ál­
lott azonban be. Midőn ugyanis Wodianer már 
vádlevelét is beadta volt és igy az esküdtszéki 
tárgyalás kitűzésére került volna sor, Mayer 
Vilmos ügyvédje, a büntető törvénykönyv 274 
és 265,§§-i értelmében melyek szerinta kölcsönös, 
nyomban viszonzott becstílsértési perek együt­
tesen tárgyalandók, a két sajtóügy agybekap 
csoláaát és annak egy esktldszéki főtárgyaié 
gon való eldöntését kérte. E kérelem az ille­
tékes bírói körökben hosszas eszmecsere tár­
gyát képezte, végre elfogadva azt a nézetet 
hogy a sajtó utján elkövetett sértéseknél a 
napilapokat szem előtt tartva, a viszonzás, az 
első sértés napját követő napnál hamarabb 

|nem történhetik és tekintve hogy WTodianer

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR 
Kiadó KUTASI IMRE

IMRE.

ü

Egy egész szoba bútorzat és egy 
zongora elutazás miatt eladó. Megte­
kinthető kisvárad-uteza 2120 sz. a. Buls- 
ter féle házban. D. e. 9-től d. u. óráig.

TéjtlIZtíbS ferffr"

sramu-W

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu­

rutnál.

Mattom Henrik, MsM « ®*íest-

MOHAI
FORRÁS

hazánk egyik legszénsavdusabb 
SAVANTUVIZE

kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer bantalmám a apu 0 
bajaiban. Általában a viz mind azon koroknál kivá.o 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozasa kívánatos.
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend.
1883. évben 1 millió palaczk szállíttatott el.
Fris töltésben

mindenkor kapható

Édes
tó

m. kir. udv. * 
ásvány viz-száliitónái Budapest on. 

ügyszintén mindeiT gyógyszertárban, fű szerkereskedés- 
ben és vendéglőkben.

Raktár Debreczenben : Csanak József, és a Gerébi 
Fülöp, Rickl József Z, Varga Lajos, André és &zab$ 
utaknál,
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Debreczenben, Rózsatér
ajánlja a nagyérdemű közönségnek

TAVASZI és NYÁRI
czikkekben nagy választása raktárát:

DIVATOS RUHA KELMÉK
Fekete és színes ternok, kasmírok, kendők.

gr GYÁSZ CSIKKEK **
színes perkál, kreton és szatinok

KITŰNŐ SZABÁSÚ FÉRFI INGEK
vászonnemtlek, ágyteritők, fekete selyem kelmék, kendők. Jó mi­

nőségű kötő párnátok, ruhadiszek, gombok, czipkék, szalagok,

NAPERNYŐK és ESERNYŐK.
Jutányos szabott árait.

IVökiiek,

kik bármily idült fehérfolyásokban szenvednek, 
örvendetes lesz tudni, hogy e kellemetlen baj 
ellen, tudományos orvos-vegyészeti talál­
mányok legjesebbike a „cannabine nők részére“. 
— Biztos hatású. — Jótállás mellett. — Or­
vosi használati utasítással ellátva. — Compl. 
kiállítva ára 9 frt és 6 írt 50 kr. Megrendel­
hető postautánvéttel Zágonyi Széles gyógy­
szerésztől, Fürdő-Algyógy (Erdély). — Bécs- 
ben kapható Weis J, gyógyszertárában, Prá­
gában Fürst J. gyógyszertárában. — Budapes­
ten kapható: Kochmeister Frigyes utódai 
gyógyanyag árudájában, nagy-korona-utcza 32. 
szám. — Debreczenben kapható: Dr. Rothsch- 
nek V. Emil gyógyszertárában.

fríS

Nyújtsuk a szerencsének jobbunkat!

500,000 márka
főnyereményt ígér kedvezőeietben a legújabb nagy 
pénzsorsjáték, mely a magas kormány; által jóvá­
hagyatott és biztosíttatott.

Eme újabb játék-tervezet előnyös berende­
zése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása alatt 
7 sorsolásban 50,100 nyereménynek kell bizton 
történni, ezek között vannak főnyeremények eset 
leges 500,000 r. márka illetőleg

1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
6 nyerem, á m.

nyerem, á m.

300,000 
200,000 
100,00Q 
90,000 
80,000 
70,000 
60,000 
60,000 
80,000 
20,000 
15,000

26 nyerem, á m. 10000 
56 nyerem, á m. 6000 

106 nyerem, á m. 3000 
268 nyerem, á m. 2000 

6 nyerem, á m. 1600 
516 nyerem, á m. 1000 

1036 nyerem, á m. 600 
29,020 nyer. ám. 145 

összesen
19,463 nyeremény á m.200 
160, 124, 100, 84, 67, 40, 

20.
Ezen nyereményekből az első osztályban 4000 

sorsoltatik ki 157,000 m. összegben.
Az 1. osztályú főnyeremény 50,000 M. és 

emelkedik a 2-nál 60.000 3-nál 70,000, 4-nél 
80,000, az 6-nél 90,000, a 6-nál 100,000, a 7-nél 
pedig eset leg 500,000, illet. 300,000, és 200,000 
Márkára.

A nyereményhuzások tervszerűleg hivatalosan 
vannak megállapítva.

A legközelebbi első oszt. az állam által ke 
zeskedett nyereményhuzáshoi kerül;
1 egész eredeti sorsjegy csak 6 m. vagy 3.60 kro. é. 
? i! >> íj 3 m. „ 1.76 kro. é.
Inegyed „ „ „ 90 kr o. é.

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése 
postaütoni fizetés vagy az összeg utánvétele mellett 
rögtön a leggondosabban teljesítietnek, mindenki 
az ábam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk 
saját kezeibe kapja.

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos 
tervezetek ingyen mellékelteinek, melyekből úgy a 
nyeremények beosztása az illető osztályokra mint 
szintén az illető betétek is megláthatok és minden 
húzás után érdekelt feleinknek felhívás nélkül meg­
küldjük a hivatalos huzási lajstromot. Kívánatra a 
hivatalos tervet előre megküldjük megtekintés vé­
gett bérmentye és készek vagyunk nem tetszés ese­
tében a sorsjegyet az összegnek visszafizetése mel­
lett húzás előtt visszavenni.

A nyeremények kifizetése tervszerűen pontosan 
s az állam jótállása mellett történnek.

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje 
volt és érdekelt feleinknek gyakran a legnagyobb 
nyereményeket fizettünk ki, többek között 250 000 
100 000, 80.000 60.000, 40 000 stb. márkával '

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vál­
lalatnál előreláthatólag mindenütt a legélénkebb 
részvétre lehet bizton számítani s ez oknál fogva 
kémők, a megrendeléseket minél előbb, minden­
esetre f. é. április 30-a előtt hozzánk juttatni.

KAUFMANN és SIMON
bank- és váltó-üzlete Hamburgban.

Utóirat. Ezennel köszőnetünket nyilvánítjuk az 
eddig megajándékozott bizalomért, s midőn eme 
ujabbi sorsjáték kezdetével a részvételre felhívnék 
ezentúl iz igyekezni fogunk, állandó pontos és 
lelkiismeretes kiszolgáltatás által igen tisztelt érde­
kelt feleink teljes megelégedését kiérdemelni.

A fentebbiek.

Mária-ceili

GYOIIIOR-CSEPPEK,
Jeles hatágú gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen,

felülmúlhatatlan a* 
4 tvágy-h lány, gyomor- 
gyengMég, rou izagn lehel- 
let, »elek, etvanyu felbüfö- 
g4»,kólika,gyomorhurat,gyo 
morégée, hngykíképzódáe, 
tuleágoe nyilkaképiídáe,
sárgaság, undor ás hányái, 
főfájás (ha az a gyomor­
ból ered), gyomorgöres 
siákssomlái, a gyomornak 
tnlterheltságe átél áe ital 
álul, gill«ta-,lép- ás máj, 
betegség, aranyeres bán tal­
mik ellen.

(KíTEgy üvegcse ára használat 
utasítással együtt 35 kr.

Kapható Debreczenben Dr. Rotzchneck E., 
Qöltl N ói Tamáisv B. urak gyógyszertáraiban, 
valamint az osstrák-magyar birodalom minden 
D» yobb gyógy esettárában és kereskedésében.
K izpontl szétküldésl raktár nagyban 

ét kicsinyben
Brady 3£Z&.xolyr

,őrangyalhoz* csimzett gyógyszertárában
KraiilirbN, Mervter szsgbss

Nincs áremelés!
Ettlingen A. B., Hamburgban

ajánlja elöamert, legolcsóbb számítás mellett 
bérmentve csomagolással, tiszta, finom z»matu 
k á Y é i t, 5 kilós zsákokban utánvétel mellett
RIÓ finom, erős ...... frt 3.45 kr.
Cuba, ff. zöld, erős . . . ; . , 4.10 ,
Ceylon, kékes zöld, erős . . . „ 5.— „
Arany Jáva, különös finom, szelíd „ 5.20 „ 
Gyöngy kávé igen finom . . . „ 5.95 ,
Afrikai gyöngy Mokka, valódi . „ 445 ,
Arábia Mokka, valódi nemesitett „ 7.20 „ 

Igen kedvelt, finom zamatu.
Stambull kávé-vegylték . . . „ 4.70 „
Thea kilónként Congó, ff. . . „ 2.30 „
Sauhung, ff...................................... ....... 3.50 „
Családi thea, különös finom . . „ 4.— „
Asztali rizs „ , pr. 6 kg. 1.40 „
Gavir I ma, 4 kilós hordóban . „ 7.50 „

„ gyengén sózva 2 kgr. hord. „ 4 05
Lengerl-rákhus p. 8 Ds.........................4.25
Lasatz frissen főzvep. 8. Ds. . „ 4.25
Sardinia ä 1. huile p. 18/4 Ds. . „ 4.70
Étvágy Sild pikant p. 8. Ds. . „ 7.60
Angolna kocsonyázott p. 8 Ds. . „ 4.20
Marhanyelv á 1 y8 kg. p. 4 Ds. . „ 8.10
Szárdella valódi Brab. 2 kg. . . H 7.50 
Matjeshering Delic. 5 kgr. F. . „ 2,60
Rűszhal füstölt f. p. 2 láda . . „ 2.50
Jamalca-Rum I-a 4 Liter . . . „ 4.15

Árjegyzéket gyarmatáruk, szeszes italok 
és különleges csikkek felett bérmentve kü,d

A- B. ETTLINGER, HAMBURGBAN.

(Nyavalyatörés) és minden idegbetegsége- 
ket gyógyít levélileg Dr. Kllllsch speciális or­
vos Drezdában. A kitűnő eredményért a pá­
risi tudományos akadémia által aranyéremmel 
tüntettetett ki.

Tüdőbetegeknek
és szédülés! bántalmakban szenvedőknek 
sat oly szer ajánltatik, mely rajtam ÉS 
ezer más egyénen segített. Kérdésekre 
szívesen válaszol R ÖS SH 8T TI vadar, 

Lipcsében.

A gyötrő köhögés s a különféle sorvasztó 
bajokon egyszerre segítve,

a Hoff János-féle malátakivonati egészségi sör, malátakivonati egészségi 
csokoládé, malátamellczukorkák s a konczentrált malátakivonat által.

SöEQiciféíö gyógyszer sem képes ily élet történetet mututci fel, mint h 
Hoff János-féle maláta-gyógytápszer. mely Hoff János által 1857-b9n feltalálva 
nehány évvel később a közönség között elterjedt, s ma már 37 év után a világ 
minden részében a legjobb hírnévnek örvendnek, miután 27,000 raktár valamennyi 
(2000) lapban hirdeti áruját, mely nem pusztán csak kellemes ízű élvezeti czikk, 
hanem igen sok betegségben segélyt nyújtó, a köhögés, reketség, vérszegénység, 
emésztési gyengeség, aranyér, a mell- és gyomorbajokban sat, Gyógyhata=oa voltu­
kat legnagyobb mérvben, csatatéren tüntették ki, több mint 400 kórház hirdette 
gyógy hatásosságát a vérvesztés, a gyengeségnél sat. A közönség közöl több mint 
egy millió felgyógyult szavazott köszönetét, a levelek el vannak téve a levél­
tárba. — Nagyszámú érdemérem, udvari szállító czim mint szinte érdemkere­
sztek isj adattak már ezen gyógyhatásos készítményekre. Az 59 kitüntetés 
közül az utolsót a londoni gyógyászati kiállításon nyerte. Valamennyi kitüntetést 
a Hoff János-féle találmány és rendszer nyerte.

a Hofí János-féle malátakivonatok feltalálójának és egyedüli gyártó­
jának, a legtöbb európai uralkodó fejedelem szállítójának, cs. kir. ta­
nácsosnak, a koronás arany érdemkereszt tulajdonosának, több ma­

gas és német rend lovagjának. Bécs. Graben. Bräunerstrasse 8.
Tekintetes ur! Nem mulaszthatom el ez alkalommal önnek tu­

domására juttatni, miszerint nőm az ön malátasörét már félév óta a 
legjobb sikerrel használja gyengeség! állapota és köhögése ellen ; mert 
mig nőm már évek óta ősszel és tavasszal, daczára annak, — 
hogy egész patika gyógyszereket fogyasztott el, mégis a loggyöt- 
rőbb köhögéstől kinoztatott s ereje egészen elfogyott, a malátasör hasz­
nálata óta minden köhögéstől ment s erőteljes kinézést nyert, Tovább­
ra is fogja a malátasört használni. Jelen bizonyítványomat azon meg­
jegyzéssel állítom ki, miszerint én a malátasör használatához igen 
kétkedve nyúltam, most azonban annak határozott pártolója lettem. 
Kérem 58 palaczk malátakivonat egészségi sör és 12 zacskó maláta- 
mell-czukorkának megküldését.

S.-A.-Ujhely, 1881. május 11. Tisztelettel
GROSS RÓBERT,

az osztrák-magyar északnyugati vasút inspektora.

Hivatalos gyógyjelentés.
Caász. kir. szab. központi bizottság, stb. Hensburg. A Hoff János-féle malátakivonati 

egészségi sör egészen kitűnő erősítő szernek bizonyult.
M itige őrnagy, a porosz kóroda képviselője.

üjabbi malátakivonat megküldését kéri a királyi kórházi bizottság Fienabuurgban.
Dr. Becqnelin. Dr. Meusiger.

Már minden orvos beismeri, miszerint a malátakivonat (Hoff János-féle 
rendszer) valamennyi gyógytápszer között a legjobb, annak felülmúlhatatlan gyógy­
hatásos volta hivatalosan bizonyittatik. A malátakivonat egészségi csokoládé ha­
sonló hatással bir, s azok által választandó, kik a sört nem kedvelik. Ezen anya­
gokban a tulajdonképeni gyógyhatásos az abban rejlő gyógyfüvek. A malátakészit- 
mények, melyek már ezen gyógy tartalom nélkül is igen kellemes valcd.tápszert 
képeznek, ezen füvekkel való keverés következtében, a legkiválóbb értéket nye­
rik. Még 8z egészséges előtt is kiváló becsesei bírnak, miután az egészséget 
ápolják.

Arak: Malátaklvonat egészségi sör 13 pal. 7 frt, 26 kr. 28 pal. 16 frt, 
60 kr, 58 pal. 30 frt. *, kilo maláta csokoládé I. 2 frt 40 kr, X/A kilo 1 frt 30 
kr, II. V, kilo 1 frt 60 kr. % kilo 90 kr. III. */„ kilo 1 frt, '/« kilo 60 kr. Ma­
láta- czukorkák 1 zacskó 60 kr, 30 és 15 kr. Malátakivonat l üveg 1 frt 12, ki­
sebb 70 kr. — Gyermek tápmaláta liszt 1 frt. Egy maláta fürdő 90 és 50 kr. 2 
írton alól semmisem szállittatik. Az első valódi Hoff János-féle nyákoldó maláta 
mellczukorkák kék papírban vannak. Vevésnél csakis ilyenek kérendők.

Raktárak Dibnozenben. Óiénak Jósief, Rickl J. Z. Geréby F., Varga Lajos. Nyíregyháza. 
Korányi Imre gyégyii. Nagy-Várad : Janky Antal. Nagy-Károly : Ujházy István. Kaufmann Jakab. 
N‘-Bánya; IQ. Oroz* litván. Szatmári Jakó Mihály. Zilah: öxv. Weis* Sámnelné. Hajdu-Bösiör- 
mány : Lengyel Lánli. valamint minden rendszeres gyógy tárban.

XVI évfolyj

51. szám.
ÁRJEGYZÉKE

az „IS T V Á Nu gőzmalom
készítményeinek. 

Saját raktárában.
Árak ausztriai értékben

Kötelezettség és engedmény nélkül 
készpénz fizetés mellett.

Zsákkal együtt.
AD k , ,. , 100 kÍ!Ó
At>. Asztali d&ra nagy és apró szemű 19.60 
C. Szinte , középszerű . . 18.60 

0. Királyliszt............................ is. 60
1. Lángliszt..................................18.40
2. Montliszt..................................17.____
3. Zsemlyeliszt l-ső rendű. .' 16 80
4- > 2-od „ . . 16.—
5. Fehér kenyérliszt l-aő rendű 15.40
6. Szinte , 2-od „
7. Közép kenyérliszt l-ső „* .
8. Szinte , 2-od
8'/«• Barna , l-ső . .
8*/4. Szinte , 2-od „ .
9. Lábliszt..................................7.60
10. Veres liszt
11. Finom korpa zsákkal. . ,

n » , zsák nélkül.
12. Durva korpa zsákkal . , 

n n . zsák nélkül. „
Simán őrlött liszt zsákkal á 75 kg. 10 40 

n fl » zsák nélkül 
Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1884. febr. 19.
A zsákok sulytartalma, — teljsuly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo 
10 11. 12. ... 50 ,
Sima liszt . .75

14.40 
13 60 
12 80 
11.401 
9.40

5 40 
4.80 
5.20 I 
4 60.

9.80

KOTZO PAL
GÉPÉSZ-MÉRNÖK

Budapest, VIII., Üllői-ut 18.
ajánlja gazdasági gépraktárát

Iá-, szén- és szalmafütésö j angol és amerikai szerke- 
gőzmozgonyait, soros és j zetii gőzcséplőgépeit, tiszti 

szórva vetőgépelt, ekéit, i tó vagy egyszerű járgány 
stb. stb. [ cséplőit, rostált, stb.

W Különös figyelmet kér: "W

shSh»

m

Garrett R és fiai Compound
gőzmozgonyaira és fekvő gőzgépeire, melyek
egyenlő erőkifejtésnél 40% tüzelőanyagot ta­
karítanak meg, minden más géppel szemben.

Garrett R. és fiai szab. dobjára,
aczél alzattal és kétoldalt reczézett négyszer 
használható aczél-sinekkel, a mi

kőnnyQ járást,
tartósságot

és tökéletes 1

nagy munkaképességet.
tiszta kicsépiést

szilfást biztosit.

Legújabb harangj ármányaira
az összes perselyek egy alapőntvényen, miáltal

i‘ tőnkretehetetlenek | könnyű Járatuak.

srak
Helyben it po*(An küldve 

árj évre . . . . lOfrt-krJ ?l\ érv .... 5 , - „T
2*«ryrd érv 1 . $0 . |

Egyet azatn S kr.
- I»p esféileml rittitillető rule 1
dsu iöslemény főpiac*. V*en*\ f 
ifit földaiüu, a eBerkeastcei*l { 

bérmentve kOldendö.

Klöfitethet*' helyiben
TBIaBODI K., LAJOS *e i?l) 
CSÁTHY KAROLY kony f 
kereskedésében és a kiedoh;yk 
tálban KVTAS1 IMKL köuy< 
ajorodijiban • a pe*Ubtvat»lol 

utján B

A válasz!

Ha úgy akarja 
zet, melylyel lehetetik 
megváltozzék : most 
teheti.

Közelegnek a I 
fognak jelentkezni

Elő fognak álla* 
löltjei. Hivatkoznj 
élünk, hiszen vagyt 
hogy a közősügyi atal 
mányzat végkép élj 
mert van még a vi 
nem valamennyi küldi

Polgártársak ! l| 
teket az, hogy haa 
még el nem enyészetf 
zitek csak rossz álla 
utólsó magyar állanj 
tarisznya fityeg a njj 
vázatokat erre a bec| 
ő fennfogja a tartani 
tot minden áldásával] 
triától, melynek szál 
badságtokban áll dőlj 
sereget, melybe fiait« 
met tisztek alá, néni 
szaporítani fogja a 
az államadósságot, 
tanának az ország 
rintnál több adóssal 
még a faluvégi czij 
fogja az adótokat feli 
ti azt lelkesen fizethi 
ra, idegen haszonra I 
kát, várakat Boszniai 
ti pénzeteken s gon] 
rólatok, nélkületek, 
szág dolgaival törődd

Azt fogja uekteti 
badelvü párti. Nevel 
polgártársak! Ahhoz j 
tartozik, az igazi s| 
köze. Az 1848-ki l j 
szabadelvüség lengett! 
ta; annak szabadelvl 
azt Kossuth levelével 
tűk — a szabaddá 
lett föld szabadságá| 
szert eltörpítette, eil 
sitotta és meg egy li 
megyéket s welök a/ 
magát szabadelvünelj 
alkotást nem birt föl 
elvüsége mellett ti 
Egyetlen fól-reudsz;: I 
sági javaslattal próbl 
„megbukott, mert aj 
volt ellene szavazni.f 
elvű "reformot ilyen 
kai elodázni nem aki

Bécsnek a hat aj 
tani az ilyen jelölt 
mán ót MagyarorszáJ 
szág jogos, törvényei 
litása ellen kk-sz haj 
eszközökkel.

Most is ő ni 
nyomás, a helyi előny| 
megfélemlités s tán 
lesznek az ő kortes-

De elveket, vezj 
tőle, mert az nincsj 
melyből 5 árul és hí 
mészetü, hogy állni 
csületes honszerető | 
előtt eldugni jő.

Adjátok ki neki]
— Országgyűlési

részi, tárgyalásának fol| 
sabban haladt, mint 
115. §-ig fogadta teád 
vaslatot. Képviselők I 
voltak jelen, úgy hog| 
a házszabályokra hívd 
felolvasását, de elnöki 
a ház tagjait, kitűnt, I 
s igy meg lett a tárj

*) „Mit a k a j 
párt* ez, röpiratból.

* Debrecsen, 1884. Nyematett KUTASI IMBB könyvnyomdájába.


